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СЦЕНА I
Козлоног, Китаец, Пастушка, Трубочист.
КОЗЛОНОГ (поёт песню)
А я мужчина хоть куда!

Завита в кольца борода

Но всё же без жены я так 

Одинок...

Я обер-вице-генерал, 

Я унтер-контр-адмирал, 

Я старший капитан-капрал

Козлоног!

Пастушка! Мой тебе совет:

Иди со мною под венец, 

Ты будешь жить, не зная бед

И тревог,

Не будь я обер-генерал,

Не будь я унтер-адмирал,

Не будь я капитан-капрал

Козлоног!

Все знают - за моей спиной

Лежат сокровища горой,

Пусть к ним прибавится и твой

Узелок

Ты станешь обер-генеральшей,

Ты станешь унтер-адмиральшей,

Ты станешь капитан-капральшей

Козлоног!

КИТАЕЦ (Пастушке) Вот так муж у тебя будет! Я думаю даже, что он из красного дерева! Он сделает тебя обер-унтер-генерал-адмирал-капральшей! И у него целый шкаф серебра, не говоря уже о том, что лежит в потайных ящичках!

ПАСТУШКА. Я не хочу в тёмный шкаф! Говорят, у него там одиннадцать фарфоровых жён!

КИТАЕЦ. Так ты будешь двенадцатой! Ночью, как только в старом шкафу затрещит, мы сыграем вашу свадьбу! Да, да, не будь я китайцем! (Поёт песню)

Я и сам,

Как пацан,

Верил чудесам,

Только это было давным-давно...

Был таким

Я лихим,

Вазою любим,

Но её поставили на окно.

Много лет, 

Много зим

Я живу один...

Изменить судьбу нам не дано...

Постепенно слова становятся неразборчивыми, Китаец засыпает, за ним засыпает и Козлоног.

ПАСТУШКА (Трубочисту) Право, я попрошу тебя, бежать со мной куда глаза глядят. Тут нам нельзя оставаться!

ТРУБОЧИСТ Твои желания для меня – закон! Пойдём хоть сейчас! Я думаю, что смогу прокормить тебя своим ремеслом!

ПАСТУШКА Только бы нам удалось спуститься со столика! Я не успокоюсь, пока мы не будем далеко-далеко отсюда!

Музыка. Трубочист и Пастушка спускаются со стола, стараясь двигаться как можно тише. Козлоног внезапно просыпается.

КОЗЛОНОГ (подпрыгивая. Бегут! Бегут!

ТРУБОЧИСТ Прячемся!

Трубочист и Пастушка прячутся в ящик с куклами.
СЦЕНА II
Пастушка, Трубочист, Пульчинелла, Куклы.

ПУЛЬЧИНЕЛЛА. О! Почтеннейшая публика! Добро пожаловать в наш кукольный театр! Вам предложат неподражаемую пантомиму о страданиях влюблённой парочки, которую разлучили! Бешеный успех! Превосходные наряды! Великолепная музыка!

ПАСТУШКА. Ах, я ещё никогда не была в театре!

ТРУБОЧИСТ. Пойдём же скорей! (Садятся в кресла.)
ПУЛЬЧИНЕЛЛА. Представление начинается!

Куклы разыгрывают пантомиму-танец. Когда страдания влюблённых достигают накала, Пастушка начинает всхлипывать.

ПАСТУШКА (сквозь рыдания). Нет, я не вынесу! Это точь-в-точь наша собственная история! Уйдём отсюда!

Трубочист подаёт ей руку, они покидают театр и оказываются в ящике с картами.
СЦЕНА III
Пастушка, Трубочист, Карты в рамах. Пастушка и Трубочист с любопытством озираются.

ТРУБОЧИСТ Здравствуйте! 

Карты высокомерно молчат.

ТРУБОЧИСТ Добрый день! (Пауза.) Скажите что-нибудь! (Подходит к Валету.) Меня зовут Трубочист, а это – Пастушка. Мы убежали из дома от злого дедушки-китайца.

ВАЛЕТ Я валет червонного короля и червонной королевы.
ПАСТУШКА А почему вы в раме?

ВАЛЕТ Я могу выйти из карты и из рамы, а о знатных господах и говорить не приходится. Мы могли бы странствовать по свету, но он нам надоел; куда покойней и уютней сидеть на карте и оставаться самим собой.

ПАСТУШКА Но у вас здесь так темно, и наверно ужасно скучно.

ДАМА Мы к этому давно привыкли и не хотим другой жизни. К тому же нам слишком хорошо известна судьба тех, кого влечёт дальняя дорога. Все странствия и приключения заканчиваются всегда одним и тем же. Помните историю Оловянного Солдатика? Он сгорел в печке!

КАРТЫ (взволнованно) Да, да, он сгорел в печке!

КОРОЛЬ (просыпаясь) Что за шум? Пожар?

ВАЛЕТ Никак нет, Ваше Величество! Путешественники явились!

КОРОЛЬ Какое безобразие! Ужасное беспокойство!

ТРУБОЧИСТ Извините нас, Ваше Величество. Мы вовсе не хотели нарушить ваш покой. Но раз уж так случилось, что мы вас потревожили, не могли бы вы с вашими подданными хоть чуть-чуть приоткрыть нам наше будущее: ведь всем известно, что ваши предсказания всегда сбываются...

КОРОЛЬ Объявляю большое карточное гадание!

Карты исполняют танец-гаданье. Музыка вроде старинного менуэта. Король объясняет положение карт.

КОРОЛЬ Так, так... Мысли о любви... Богатый соперник... Ой-ой-ой... Неожиданная опасность... Дальняя дорога из отчего дома... Да-а-а... Судьба ваша весьма поучительна... А впрочем, чему быть – того не миновать. Каждому – своё, дети мои, каждому – своё!

Карты заканчивают танец и застывают в первоначальных позах.
ПАСТУШКА Одни загадки, он так нам ничего и не сказал...

ТРУБОЧИСТ Эй, а как же предсказание?! Почему вы замолчали?

Карты безмолвствуют.

ТРУБОЧИСТ (с досадой) От них ничего не добьёшься. Пойдём-ка отсюда.

Пастушка и Трубочист выбираются из ларца и попадают в мышиную нору.

СЦЕНА IV
Пастушка, Трубочист, мыши.

МЫШЬ-ШАФЕР А-а-а, вы как раз вовремя, свадьба только начинается.
ПАСТУШКА (заинтересованно) Какая свадьба?

ШАФЕР Как вы не знаете? Сегодня заключает брак самая прекрасная пара нашего подполья! Он – сын старого Длиннохвоста. Старик выкатил на свадьбу две обгорелые свечки и почти нетронутую головку прошлогоднего сыра. Она – из семейства Черноусых, с превосходным приданым: за ней дают кусок старого кожаного ремня, четыре шкурки от свиного сала и великолепный ворох настоящей ваты из полосатого матраца. Из неё молодые совьют себе такое уютное гнёздышко! Кстати, вам повезло, что вы меня встретили, я ведь шафер у жениха. Я посажу вас на самые почётные места (усаживает).
Появляется свадебная процессия, впереди упитанный жених с невестой, затем гости парами.

ШАФЕР А теперь – гулянка до утра!

Танцуют. Вносят поднос с едой, гости и молодые жадно набрасываются на еду, начинается свалка. Пастушка и Трубочист в ужасе выбегают из норы.

СЦЕНА V
Пастушка и Трубочист бегут, за ними гонятся Козлоног и Китаец. Козлоног бежит, высоко задирая ноги, Китаец переваливается с ноги на ногу.

КОЗЛОНОГ Вон они, вон они!

КИТАЕЦ Ах, злодейство, ах, злодейство!

Китаец и Козлоног продолжают погоню за сценой.

ПАСТУШКА Ой, старый Китаец гонится за нами! (В отчаянии падает на колени. Трубочист тянет её за руку, они прячутся за угол. Танец Вазы.)
ТРУБОЧИСТ Постой, мне пришла в голову мысль! Видишь вон там, на подоконнике, большую вазу с цветами?! Влезем в неё! Там мы будем лежать на розах и лаванде, а если Китаец подойдёт к нам, засыплем ему глаза солью.

ПАСТУШКА Нет, это не годится! Я знаю, что старый Китаец и Ваза были когда-то помолвлены, а в таких случаях всегда ведь сохраняются добрые отношения! Нет, нам остаётся только пуститься по белу свету куда глаза глядят!

ТРУБОЧИСТ А хватит ли у тебя мужества идти за мною всюду? Подумала ли ты, как велик мир? Подумала ли о том, что нам нельзя будет вернуться назад?

ПАСТУШКА (уверенно, с чувством) Да, да!

ТРУБОЧИСТ (пристально посмотрев на неё) Моя дорога идёт через печную трубу! Хватит ли у тебя мужества вскарабкаться со мной в печку и пробраться по коленчатым переходам трубы? Там-то уж я знаю, что мне делать! Мы заберёмся так высоко, что нас не достанут! В самом верху есть дыра, через неё можно выбраться на белый свет! (Ведёт Пастушку к печке.)
ПАСТУШКА Как тут черно! (Залезает вслед за Трубочистом в печку.)
ТРУБОЧИСТ Ну вот мы и в трубе! Смотри, смотри! Прямо над нами сияет чудесная звёздочка!

Залезая вверх по трубе Пастушка и Трубочист поют песенку.

ПАСТУШКА 
В дымоходе и темно, и страшно,




Кирпичи покрыты чёрной сажей...

ТРУБОЧИСТ 
Но знакома мне дорога,




Потерпи ещё немного.

ПАСТУШКА
Мы бежим из комнат запылённых,

Никому там не понять влюблённых.

ТРУБОЧИСТ 
За тоннелем этим тёмным,

Может счастье обретём мы.

ПАСТУШКА 
Нелегко добраться нам до цели...

ТРУБОЧИСТ
Но горит звезда в конце тоннеля!

ВМЕСТЕ 

По трубе наверх из печи 

Мы идём мечте навстречу!

Наконец они вылезают на верх трубы и садятся, свесив ноги. Звездная метель.

ТРУБОЧИСТ (восхищённо) Ну вот, наконец мы и добрались! Смотри, какая высота! Какое звёздное небо над нами! Сколько вокруг крыш и печных труб! Как огромен мир!

Пастушка с ужасом глядит на огромный мир, не выдерживает и плачет.

ПАСТУШКА (всхлипывая) Нет, это уж слишком! Я не вынесу! Свет слишком велик! Ах, если бы я опять стояла на подзеркальном столике! Я не успокоюсь, пока не вернусь туда! Я пошла за тобою куда глаза глядят, теперь проводи же меня обратно, если любишь меня!

ТРУБОЧИСТ Но как же старый Китаец, как же страшный Козлоног?! Ведь они же там, внизу. Они не простят нам нашего побега!
ПАСТУШКА Милый, ну что же делать, нам всё равно нужно вернуться. Ну отведи меня домой, ты же видишь, как мне здесь страшно!

Трубочист встаёт, подаёт Пастушке руку, она вытирает слёзы, и они пускаются в обратный путь.

СЦЕНА V
Сломанный Китаец сидит с опущенной головой, неподвижный Козлоног на своём месте, Пастушка, Трубочист.

ПАСТУШКА Ах, какой ужас! Старый дедушка сломался, и мы тому виной! Ах, я не переживу этого! (Заламывает руки.)
ТРУБОЧИСТ Его можно починить! Его отлично можно починить! Только не огорчайся! Он будет совсем как новый (в сторону) и успеет ещё наделать нам много неприятностей.
ПАСТУШКА Ты думаешь? (Забираются на стол, становятся в свои первоначальные позы.)
ТРУБОЧИСТ (с горечью) Вот как далеко мы ушли! Стоило стараться!

ПАСТУШКА Только бы дедушку починили! Или это очень дорого обойдётся?

Выходит Пульчинелла.

ПАСТУШКА Ах, милый Пульчинелла! Не могли бы вы попробовать починить моего дедушку. Посмотрите, что с ним стало...
Пульчинелла закатывает рукава, плюёт на ладони и со всего размаху ударяет Китайца по спине. Китаец выпрямляется.
ПУЛЬЧИНЕЛЛА (в зал) И дедушку починили: забили ему в спину хорошую заклёпку. Он стал как новый.

КОЗЛОНОГ(довольно потирая руки). Ну, что, Китаец, выдаёшь за меня замуж Пастушечку?

ПУЛЬЧИНЕЛЛА (в зал) Но старый Китаец не дал согласия на брак своей внучки и отвратительного обер-унтер-генерал-адмирал-капрала Козлонога. И знаете почему? (Пауза) Он стал думать, прежде чем кивать головой. Так фарфоровая парочка и осталась стоять рядышком. Пастушка и Трубочист долго-долго любили друг друга, пока не разбились.
Булат Окуджава
ФИНАЛЬНАЯ ПЕСНЯ
Стать богатеем иной норовит:

Золото копит, ночами не спит.

Не всё то золото,

Не всё то золото,

Хоть и сверкает и даже звенит.

Можно театр позолотой покрыть.

Можно коврами весь пол устелить.

Но вдохновение 

Для представления

Разве возможно за деньги купить?

Можно построить из вымысла дом.

Можно устроить празднество в нём.

Но не построится 

И не устроится

Счастье твоё на несчастье чужом.

Вилами глупо писать на воде.

Друг дорогой познаётся в беде.

И примечательно

То замечательно,

Что без любви нету жизни нигде.

Чистое сердце в дорогу готовь.

Древняя мудрость годится и вновь.

Не покупается,

Не покупается

Доброе имя, талант и любовь!

